
смерти последовало изгнание из Великой Моравии 

учеников обоих братьев. Климент Охридский, 

Наум, Ангеларий нашли прибежище в соседних 

странах, прежде всего, в Болгарии, где и была, 

предположительно, создана кириллица. Кирилло-

мефодиевское наследие оказало огромное 

воздействие на культуру Руси, Сербии, Чехии и 

Хорватии. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Центральная библиотека, 

ул. Ленина, дом 18. 

 

Телефон: (87935) 3-10-06, 

Е-mail: biblerm@yandex.ru 

Сайт: http://lerm-cbs.ru/ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Часы работы: 

11-00 – 18-00 

Воскресенье: 

11-00 – 17-00 

Выходной: 

Суббота 

 

 

 

 

 

«Славянский первоучитель»: 

информационный буклет / Муниципальное 

казённое учреждение города Лермонтова   

«Централизованная библиотечная система» : 

Центральная библиотека; составитель 

Леошко Д.Н. – город Лермонтов, 2025 

 

 

Муниципальное казённое учреждение           

города  Лермонтова 

«Централизованная библиотечная система » 

Центральная библиотека 

12+ 

 

""ССллааввяяннссккиийй  

ппееррввооууччииттеелльь""  

 

 

 

 

г. Лермонтов 2025 

http://lerm-cbs.ru/


На берегу Эгейского моря раскинулся 

византийский город Фессалоники, или, как 

называли его славяне, Солунь. В этом большом 

городе жили представители разных народов. 

Немало здесь было и славян, поэтому славянским 

языком в этих местах владели многие. Знали его и 

в семье офицера по имени Лев. Старшего из семи 

его сыновей, самого сильного и мужественного, 

звали Михаил. Младший, болезненный, 

«большеголовый», но очень одарённый мальчик, 

носил имя Константин.  

 

 

 

 

 

 

Братья дружили, старший всегда опекал и защищал 

младшего. Михаил, по примеру отца, выбрал 

военную карьеру. Скоро он добился больших 

успехов по службе – стал главой одной из 

провинций Византии, где жили славяне. Десять лет 

Михаил честно управлял вверенными ему землями, 

а потом решил удалиться от мира и отправился на 

гору Малый Олимп, что на южном берегу 

Мраморного моря. Там был монастырь. 

Михаил постригся в монахи, приняв имя 

Мефодий.  

Святой Мефодий помогал брату в создании 

славянской азбуки, в первых переводах 

Священного Писания и некоторых 

богослужебных книг. Исключительный 

интеллект одного и стоическое мужество 

другого – качества двух людей, живших 

задолго до нас, обернулись тем, что мы 

сейчас пишем их письменами, и складываем 

свою картину мира по их грамматике и 

правилам. 

 

 

 

 

 

 

В отличие от других практиковавшихся в ту 

эпоху способов записи славянской речи 

славянское письмо Кирилла и Мефодия 

представляло собой особую законченную 

систему, созданную с учетом всех 

специфических особенностей славянского 

языка. Для текстов переводов ими была 

создана особая азбука - глаголица. Братья 

также обучили местных священнослужителей 

совершать богослужение по-славянски. Этот 

опыт получил распространение и в соседних 

населенных славянами землях. 

 

В результате переводческой деятельности 

Кирилла и Мефодия был создан корпус текстов 

на славянском языке, который давал 

представление об основных нормах 

христианского мира, вместе с тем был создан и 

литературный язык, способный на столь же 

высоком уровне, как греческий и латинский, 

обслуживать все сферы жизни славянского 

общества. 

 

 

 

 

 

 

 

После смерти Кирилла просветительскую 

деятельность продолжил Мефодий, а после его  


